OBIETTIVI DI APPRENDIMENTO
Primo quadrimestre
Prerequisiti: 


1 Sa salutare, presentarsi (nome, cognome, soprannome, età e provenienza) e chiedere il nome.

2 Conosce i numeri fino a cento, i colori e il lessico dell’anno scorso.

3 Esegue correttamente comandi e istruzioni date.

4 Fa lo spelling e scrive correttamente le parole note.
Parlare del tempo atmosferico.

The weather. What’s the weather like today? It’s…

Conoscere i giorni della settimana e I mesi.

Days of the week.

Months of the year.

Ripasso delle modalità di presentazione.

Chiedere e dire la provenienza.
Where are you from?

European countries ( position on the maps and flags).
Descrivere sommariamente la composizione della propria famiglia. 

How many brothers have you got?…

Identificare le parentele. 
Who is this ? This is my brother…

Conoscere feste tipiche.
Bonfire night.
Conoscere le materie scolastiche e descrivere il proprio orario.
I have...(maths, English, Italian, geography, history, sport, art, science, music) on…( days of the week)

Esprimere gusti, preferenze e abilità. 
What’s your favourite …? My favorite …is…
Do you like…? I’ like… I don’t like.

Conoscere alcuni monumenti o aspetti famosi di Londra.
Ascoltare, cantare e mimare canzoni natalizie. 
Ampliare il lessico relativo al Natale.
Realizzare un Christmas cracker o una Christmas card.
Descrivere sommariamente il proprio aspetto fisico e quello degli altri.
Conoscere le lettere dell’alfabeto.
Fare lo spelling di semplici parole.
Secondo quadrimestre
Esprimere gusti e preferenze personali
Food and meal times

Do you like...? Yes, I do.No, I don’t. It’s OK/not much/I hate it..

Identificare cibi 
What’s this? This is …

Chiedere e dire le ore 
What’s the time? It’s…

Conoscere aspetti di cultura
Wales.
Formulare domande e risposte sull’ubicazione di oggetti
 In…, on…, under, next to, between, opposite. 

Ascoltare ed eseguire semplici comandi.

( quikly, slowly, don’t) 
Stand up, sit down, touch, point to…,pick up, put down, sit on, stand on, open, close, jump, go straight on , turn left, turn right…
Conoscere alcuni elementi della città e saperli collocare nello spazio. 
Where is the hotel?  Next to the …
Conoscere aspetti di cultura.

Notting hill Carnival.
Identificare animali.

What’s this? This is …
Descrivere sommariamente gli animali in termini di caratteristiche fisiche

Rispondere correttamente a domande sulla quantità.

How many… are there? 
Saper esprimere capacità o incapacità relativamente ad azioni.

Can you…? Yes, I can. No, I can’t.

Esprimere preferenze.
What’s your favourite …? My favourite … is

Completare frasi sulla base di un modello dato.

Leggere autonomamente una frase e dedurre informazioni.
METODOLOGIA
Il metodo funzionale-comunicativo privilegia l’apprendimento delle funzioni linguistiche più frequentemente ricorrenti nelle esperienze sociali ed emotive del bambino.

E’ opportuno creare di volta in volta delle situazione tipiche rappresentative del mondo reale e fantastico, che permettano al bambino di usare le principali funzioni comunicative del linguaggio  infantile e lo guidino al raggiungimento della finalità programmate.

Questo approccio comunicativo pare in grado di dare soddisfacenti risposte anche a problemi di ordine psicologico, che frequentemente un insegnante incontra nel processo di insegnamento-apprendimento.

Inizialmente non è difficile motivare i bambini all’apprendimento di una lingua straniera;infatti, ogni proposta pare nuova ed interessante. Spesso, però, man mano che lo studio progredisce, è difficoltoso mantenere un alto grado di interesse.

A questo scopo situazioni di apprendimento significative e motivanti suscitano il desiderio di partecipare ed utilizzare la nuova lingua.

APPROCCIO ORALE  Anche nel processo di acquisizione della lingua materna impara prima a parlare e solo in un secondo momento a leggere e scrivere; di conseguenza nella prima fase saranno privilegiate le abilità della comunicazione orale (comprendere e parlare), utilizzando la forma colloquiale ed il dialogo.

L’abilità di lettura è da intendersi come intuizione globale, quella di scrittura è limitata alla trascrizione grafica del lessico già appreso oralmente.

APPROCCIO LUDICO  Nei momenti di gioco il bambino è più motivato e la comunicazione in lingua straniera utilizzata perde il carattere fittizio ed acquista valore emotivo in quanto vissuta.

Con il gioco il bambino è coinvolto nel processo di apprendimento, partecipa integralmente alle attività proposte, può montare e smontare la lingua e costruire nuove situazioni comunicative.

Troveranno ampio spazio canzoni, filastrocche, drammatizzazione.

APPROCCO A SPIRALE   L’apprendimento si baserà sul concetto di ciclicità e di espansione a spirale, per cui verranno ripresi vocaboli, strutture e funzioni, in un continuo reimpiego ed approfondimento del materiale linguistico già noto.
PROCEDIMENTI PERSONALIZZATI PER FAVORIRE IL PROCESSO DI APPRENDIMENTO E DI MATURAZIONE

Strategie per il potenziamento/arricchimento delle conoscenze e delle competenze:

    Esercizi orali e sfide a gruppi

    Drammmatizzazioni e visione di spettacoli e video in l2

    Ascolti e storielle per favorire la memorizzazione dei concetti

Strategie per il consolidamento delle conoscenze e delle competenze:

    Esercizi e giochi a coppie e in piccolo gruppo

    Compiti di ripetizione

    Utilizzo della lingua straniera in momenti diversi dalla lezione curricolare

Strategie per il recupero delle conoscenze e delle competenze:

    Lavori di warm up all’inizio della lezione

    Giochi e canzoni

    Correzioni a coppie, scambiandosi il quaderno. 
    Utilizzo di flash cards, supporti audio, video, giochi di movimento.
    Utilizzo della LIM e di Internet.
VERIFICA DEGLI APPRENDIMENTI

Sono previsti momenti di verifica degli apprendimenti sia in itinere che al termine delle unità didattiche. Le verifiche orali o scritte comprendono attività di listening, speaking, writing e speaking, secondo diverse modalità.

Associazione di espressioni ascoltate con immagini corrispondenti.

Domande e risposte (semplici, a scelta multipla, per immagini)

Esecuzione di istruzioni impartite oralmente dall’insegnante e semplici conversazioni a coppie.
CRITERI DI VALUTAZIONE

Viene utilizzata la scala numerica concordata durante il Collegio Docenti; Non sempre, soprattutto se la verifica è in itinere, viene anche riportata sul quaderno o sul libro, preferendo utilizzare la  terminologia tradizionale.

ATTIVITA’ VARIE
 ( spettacoli, partecipazione a concorsi, interventi esperti, …)
Si fa riferimento alla programmazione di classe. 

Ad inizio d’anno è prevista inoltre la visione dello spettacolo interamente in lingua inglese. Questa attività viene preparata in classe attraverso un lavoro di approfondimento sui termini nuovi che verranno utilizzati dagli attori madre lingua ( sulla base dello script e delle musiche che vengono fornite per tempo)

Verrà invitata in classe una persona madrelingua/ bilingual per un’esperienza di ascolto dal vivo, di conoscenza di aspetti di cultura.

Verranno utilizzati anche cd multimediali in aula di informaticae la LIM.

RAPPORTI CON LE FAMIGLIE

Sono svolti secondo il calendario previsto e dietro richiesta delle insegnanti o dei genitori.
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